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Gorne poszerzenie ramy
Upper frame extension
Elargissement supérieur du cadre

Estensione del telaio superiore
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Boczne poszerzenie ramy

Side frame extension
Elargissement latéral du cadre
Estensione del telaio laterale

Seitliche Rahmenverbreitung
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Lower frame extension
Elargissement inférieure du cadre
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Upper frame extension
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Srodkowe poszerzenie ramy
Middle frame extension
Montant d’assemblage

Montante di acooppiamento
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tgcznik 90 stopni
90 degree corner connecting post
Montant d’assemblage a 90 degrés

Montante di accoppiamento 90 gradi
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P-01

P-02

Szpros otwierany
Openable muntin
Croisillon ouvrable

Montatura apribile
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Aufklappbare Sprossen
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